
FINANCIJSKA AGENCIJA
RC SPLIT
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0 6 -10- 2026
PREDSTECAJNE nagodbe 

PRlMANJI 
KLASA 
UR. BROJ

ICS.MJIMC INJ>*.UUUDt

Obra/ac 3.
FINANC IJSKA .AC;KNCU V
OIB; «SS2I ir.O.UuS

Regioiiiilni ccniar Split, iMazuraniCevo sttalistf 24b, 21000 Split
(nadlezna jodinica Financijske ugencijc)

I^MlezQUiIgoyaMsud: TRGOVA(!!’KI SUO V SPLITU 

Poslovni brui spisi:r St-431/2026

PRIJAVA TRAZBIM: \ JI UOWIKA V PKI US rK<!:AJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEKOVMKU:

.u rtka iii na/i\: PLA\'I SAFIR U.o.o.
OIB:26556073445
Adrcsa_sjcdisl.c: Supilova ulica 7A, Zagreb 

PODAC I CJ DU^NIKL';
Ime i pivziine / tx rtka ill naziv: STUDENAC cl.o.o.
OIB:02023029348
Adresa sjcdisie: Cetvrt Ribnjak 17, Oiiiis 

PODAC I O TKAiCBINl;

EoMuaiU^iaULsaujiMmi/j^ kQit.'i> sc posnip.^ 1 *-------

dtroTHWLAVrvXFIRl7',,OS|PrOSra 'I l!i 'dil,CV-02(,■■ sklupl|cn CO.MPOS U.O.O. 1 PLAN 1 SAl IR d.u.o. kau zakupodavaca ic STl'OFNAr d n n k-,., y,L-„nn Lposlovni pru.ioi- u Spliiu, T.g Uaje Bulaia 5. ^Aupnika. za

Iznos dospjelc u~a/hjiK-jia_dan otvarania oosUipka- 0,00 KCR 

Giavnica dospiele trazbine: 0,00 EUR

Kamate do ot\ aran|a postiipka koic se priiavliLiju: 0,00 EUR
Lznos tmzbinc koja (losBijevuiliikon olvaranja precislecainog na.ti.pk.- 4.472,31 EUR
(Prema clanku 4.7. ugovoni. dospijece rujanske zakupnineje 30. rujna 2026.)
Dokaz o poalujunjii trazbinc jnerniam, iZyadl|k iz ni,s|„vnih

STUDPNAU°|U3503/1 ' ^2026 t ' rlym' 2026 -I<-“- Kon.a PLAV! SAFIR d.o.o. za 
2026. '■•UA, ° ■ lllJ'K1-a-0 . Ugovuro zakiipu poslovnog prostora od IS. veljace

ykavnituascol^^e ovrSm-m ispn^on.: OA. ^ priiavlicni izn.wn.) 4.47231 EUR.

^lS?tSts^dl|'2,500.S UURfilow!wL"l^<tltvrd^V.1 SAFI,R aA>'°' ?U.10.-

javnog biljcimka Irks Popovac. Spin, pod poslovnin. brojcm dv-'i3i(^0^"i'oV-l387?W



PODAC I O KA/LL OnoM PKA\ U:
^vna ^.snova razIuOpo,. Vr^y■r. V ovoj prijavi nc pr.jaN ljujc sc raziucno pravo.
Dio imovinc na koji se^odnosM^tzlMj^^ Nijc primjenjivo.
Iznos trazbiiic n<.U)snovi ra:duC:nyj> prav-a; Nije primjenjivo.

ox^aJljH «a.«iu,KIl„JtPiljnk!a!ia; Nije pnniJenjivo.
Jaflvy r'fflwvwit Vj.aMiaifauied»mto m* P^lB^MllUiamtfcnia: Nije primjenjivo. 

PODACI O IZLtCNOM PRAVU:
Pmynao^ipva izluC-nog pni^: U ovoj prijavi ne prijavijuje se izlucno pravo.
Dioaiaovinviia koji se oclnosi iziuenu nravir Nije primjenjivo.
tejaya izIuCoK vierovnika o prislanku na iz.h.-ajanjejredmeta: Nije primjenjivo.

Miestu 1 datum: Split, 5. listopada 2026.

leiwnika:

d.o.o



PL AVI SAF I R.
Supilovd 7M, ICOOD 

T«l 21 453 
Oie 24554073645

Studenac d.o.o
Cetvrt Ribn|ak 17 
21310 OMIS 
HRVATSKA 
OIB 02023029348

PLAVl SAFIR d.o.o.
SUPILOVA 7a, 10 000 ZAGREB 
HRVATSKA
Tel,; +385 21 200 000 
e-mail:racunovodstvo@safirhcteli.hr 
OIB:26556073445 
FDV Dr,: HR26556073445

SPLIT, 08.09.2026 12:54:37 
Vrsta Placanja: FAKTURA 
Datum racuna: 01.09.2026 

Datum isporuke: 01.09.2026 
Dat. dos. 10.09.2026

28/003503/313/2026

Faktura za usiuge 28/003503/313/2026

Redni
broj Sifra Naziv Kolidna JMJ

Redovna Rabat 
cljena (%)

Porez 
Cijena (o/o) Ukupno

1 971 Naiam p.p.za ruian - 09/26 1 KOM 3.795,00 0,00 3.795.00 75.00 4 747 7S

Operater: Sandra
Poziv na broj: 01 2026003-503313-000280

Osnovica 25%:
Osnovica:
Porez 25%:

Porez:

3.795,00
3.795,00

948,75
948.75

Iznos za placanje: 4.743,75 €

2K5607W4S. <>«.»<

FaKtura za usiuge 2026/3/503/313/28
05.10 2026 10:26:06

mailto:racunovodstvo@safirhcteli.hr


PI-WI SA^IR d.o.o.

r>cfiod: 01.01.2026 • 28.09.2026

KARTICA KONTA

Konto: 120000 - KUPCI UZEMUI

Dokunient Oat. knj. Dat. dok. Opts Dokument veze - Iznos (EUR)

Stanje do: 01.01.2026: 0,00 0,00 0 00
(Partner) 1191 • Studenac d.o.o Cetvrt Ribniak 17 OMIS

----------------- Stanje do: 01.01.2026:
2026 1 199 14 18 15.ni i5ni ynn. t7\,r>n i.- ...... .rr —1

0,00 0,00 0,00

f2026 65 43 
(2026 I 199

20
22

1
11

19.01.2026
23.01.2026

19.01.2026
23.01.2026

'2026 65 43 30
‘2026 65 43 30
;2026 65 43 31
(2026 65 43 33
{2026 65 43 33
'2026 1 199 35

12026 65 43 52
12026 65 43 59
i2026 65 43 59
'2026 1 199 52

,2026 65 43 99
2026 65 43 107
2026 65 43 106

,2026 65 43 134
2026 1 199 67

2026 65 43 149
■2026 65 43 150
2026 65 43 151

.2026 65 43 151
2026 65 43 153

|2026 65 43 153
^2026 65 43 153
:2Q26 65 43 154
'2026 65 43 154
'2026 1 199 78

.2026 65 43 165
■2026 1 199 84

'2026 199 84

,2026 199 84

2026 65 43 170
2026 65 43 176
'2026 65 43 177
,'2026 1 199 93

12026 65 43 198
1026 65 43 212

|2Q26 65 43 216
,2026 65 43 216
'2026 503 31 5
‘2026 I 199 126

33 26.UI.2026 
38 26.01.2026 

1,26.01.2026 
14,28.01.2026 
19 28.01.2026 
32 09.02.2026

25 10.02.2026 
29 14.02.2026 
35 14.02.2026 
22 03,03,2026

16 04.03.2026 
56 09.03.2026 
28 09.03.2026 
13 20.03.2026 
15 20.03.2026

26.01.2026 
26.01.2026 
26.01.2026 
28.01.2026 

; 28.01.2026
09.02.2026

10.02.2026 
14.02.2026
14.02.2026
03.03.2026

04.03.2026
09.03.2026
09.03.2026
20.03.2026
20.03.2026

32
1
7

10
12
17
22

30.03.2026
30.03.2026
30.03.2026
30.03.2026
31.03.2026 
31.03.2026 
31.03.2026

1.31.03.2026
4.31.03.2026 

37 31.03,2026

; 07.04.2026 
07.04.2026

30.03.2026
30.03.2026 
30.03.2026
30.03.2026
31.03.2026 
31.03.2026

,31.03.2026
,31.03.2026
,31.03.2026
31.03.2026

07.04.2026 
07.04.2026

22 07.04.2026 07.CM.2026 

46 07.04.2026 07.04.2026

1 09.04.2026 
114 13.04,3026 
52 13.04,2026 
9 17.04.2026

4 20.04.2026 
14 ; 27.04.2026 
4 t 27.04.2026 
7.27.04.2026 

10 06.05.2026 
27 21.05.2C26

(2026 503 31 6
12026 1 199 162
12026 503 31 7
;2026 1 199 183
;2026 503 31 8
,2026 1 199 217
»2026 503 31 9

KARTICA KONTA

10
37
10
16
10
19
7

03.06.2026
29.06.2026
09.07.2026
21.07.2026
07.08.2026
26.08.2026 
08.09.2026

09.04.2026
13.04.2026
13.04.2026 
17.04.2020

20.04.2026 
' 27.04.2026 
; 27.04.2026 
. 27.04.2026
04.05.2026
21.05.2026

,01.06.2026
29.06.2026
01.07.2026
21.07.2026
03.08.2026
26.08.2026 
01.09.2026

257-24
I2VOD 22 L^ONUDA 
06-00300j-269
216-144 
216-144 
257-36 
216-156 
216-156
IZVOD 35 - ponuda 
180-003065-269 
257-69 
216-210 
216-210
IZVOD 52 PONUDA 
326-003005 269 
257-161
216 327 
257-181 
257-240
IZVOD 67 PONUDA
4-i/-u03UO'-269
2:6-40H
246-7
25/-2/i
257-276
216-480
216-481
216-482
257-285
257-286
IZVOD 78 RAdUN 
482-00306S-216
257- 310
IZVOD 84 MAJAM 
DVORANE- PONUDA 
538-003065-269 
IZVOD 84 PONUDA 
557-00306,5-269 
IZVOD 84 
210-603005-216
258- 88 
210-55‘j
257- 346
IZVOD 93 - PONUDA 
010-65
258- 127 
216-660 
258-146 
258-147
12/003503/313/2026 
IZVOD 12G - rr; 
12/003503,313 

,16/003503/313/2026 
IZVOD 162 - rn 166 
20/003503 313/2026 
IZVOD 133 
24/003503 313/2026 
IZVOD 217 - rn 247 
2b/003503 313/2026

65/257/24-241

05/216/144-312
65/216/144-312
65/257/36-320
65/216/156-334
65/216/156-334

65/257/69-530
65/216/210-595
65/216/210-595

65/257/161-929
65/216/327-1030
65/257/181-1031
65/257/240-1278

05/216/468-1432 
65/246/7-1434 
65/257/275-1433 

' 65/257/276-1435 
65/216/480-1481 
65/216/481-1483 
65/216/482-1486 
65/257/285-1482 
65/257/286-1484

287,44 : 
0,00

287,44
0,00.

287,44
287.44 , 

0,00 : 
0,00 :

327.44 ; 
327,44 :

0,00; 
0,00

275,58 
275,58 

•275,58 
183,72 • 

0,00

91,86 
•91,86 . 
-91,86 , 
91,86 . 
91,86 
91,86 
91,86 

-91,86 
-91,86. 

0,00

287,44 , 
0,00 : 

287,44

0,00
287.44 

0,00; 
0,00;

287,44;
327.44 ;

0,00 ‘ 
0.00; 

327,44 ; 
275,58

0,00
0,00
0,00
0,00;

183,72

0.00 ' 
0,00 ; 
0,00 , 
0,00 
0,00 
0,00 . 
0,00 t 
0,00; 
0,00 i

91,86 :

-287,44, 
0,00 

-287,44

0,00
■287,44

0,00
287.44 

0,00
-327,44

0,00
327.44 

0,00.
-275,58 I

0,00 j

275,58;
0,00 j

183,72
0,00

91,86
0,00

-91,86
0,00

91,86
183,72
275,58
183,72
91,86

0,00

65/257/310-1593 490,60 ; 0,00 490,60
0,00 330,00 : 160,60

0,00 490,60 -330,00

0,00 327,44 : -657,44

65/258/88-1636 330,00 0,00 ' -327,44
65/216/555-1756 490,60 0,00 . 163,16 i
65/257/346-1759 -490,60 0,00 ^ -327,44:

0,00 966,65 ' ■1.294,091

65/258/127-1907 966,65 , 0,00 ' -327,44
65/216/660-2044 ; 1.352,65 , 0,00^ 1.025,21
65/258/146-2045 -330,00 , 0.00; 695,21
65/258/147-2046 -966,65 : 0,00; -271,44
503/313/12-2241 3.060,49 , 0,00; 2.789,05

0,00 3.060,49 -271,44

503/313/16-3059 3.060,49 t 0,00.; 2.789,05j
< 0,00 ’ 3.060,49; -271,44;

503/313/20-4201 6.427,01 ; 0,00 6.155,57j
0,00 6.427.01 ; -271,44 1

503/313/24-5366 4.743,75 0,00 : 4.472,31 (
0,00 4.743,75 -271,44 1

503/313/28-6667 4.743,75 0,00 4.472,31 1

28.09.2026 08:55 32



.rlR d.o.o.

itt’iod: 01.01.2026 • 28.09.2026

120000 - KUPCl U ZEMUl

KARTICA KONTA
0

Konto:

Dokument Dat. knj. Dat dok. Opts Dokument veze '■ Iznos (EUR)
Intern! broi Ouguje Potrazuje

Stanje do: 01.01.2026; 0,00 , - O.OQJ ... . -0,00
(Partner) 1191» Studenac d.o.o detvrt Ribnjak 17 OMIS

stanje do: 01.01.2026: 0.00 0,00 0 00
(Partner) 1191 - Studenac d.o.o ^efcvrt Ribnjak 17 OMIS Ukupno u periodu:

--------- Sveukupno:
26.234,54 21.762,23 4.472,31
26.234,54 21.762,23 4.472,31

120000 . KUPCl U ZEMUl Ukupno u periodu;

Sveukupno:
26.234,54 21.762,23 4.472,31
26.234,54 21.762,23 4.472,31

KARTICA KONTA 2 / 2 28.09.2026 08;SS:32



'SWuioyf DUZ3WZ ndois uosidp f
\,Dfuop3An zaqu ipsfu iiosidn iji ‘diui qi o>fo auiqzoji aupajods a/ojso i aiowo^ auJOAoBn iwsidp _ 

'DLUijafu ! wo>jfojq 'ijmjda fouDJjs n ;/i n/nzno/>f nujn/OA zn otuijna n i// oii/una n nu/c/zojj /jDS/d^ f
'DUiojjj iijundod ouqajiod afiu n Oisafiu duzdjj -nfasidn 

3u 3s ofuapoj luniop i aiui ouapoy Diun>ffojq oiuos as nfnsidn iwnwp > 9)tfojq a/ojso oujfjafu i uio>jfojq as afnsidn aujqzoji souzy .'Duaiuodn/sy

'9Z02T00T
l!ldS

lEfuBAppzi uiniep I o)Sdf^

-•nAisiuzafjtq luouABf o cuo>|B2 7 ^eabis b>jiibid uioqpajpo
s npef>|s n sDiuznpez 3ao >jiiiiOA2i Bpzi ‘apiAjod uo>|bu ‘>j!UMfi!q iuabC nui Bp afeisud i uBSBjSns af 0B3B|d aeiuBf ousoupo >(!uzna
---------------------------------------------------------------------------------------------------------  aqjAo BLuijauipajd luiSrup eu eoejB[d BDBiuBf i|i B>]iuznp
Aiiojd eqjAo pizBJj azoiu as qifo>( nfiaiuai bu BABJdsi qiusjAO OAisfoAS nfuiui euo>fcz 3ousjao 7 ! 'I >|eAPis 'pn e>!ubid z] aABjdsj
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  iicpajd Aafiqez af nui AoSafu

BU I paiBfd BaiuBf qi B>|iuznp aui03 o iiiisafiABqo aa efpuaSv ‘buo>|bz Sousjaq 7 i ’i >^babis -piz P>IUBia zi lACJdsi puiajd nuiqzpjj 
nfoAS OUTU3BU iiso}3fp p >(iuAOjafA af o>jv 'uapBidEu af ifo>| aaiUAByg t biblub^ ‘baojisojj souzt piuznpBZ foAo bu ppBUZBU Bfpua8v 
nfBDn}s a? uioi n euajiuipu iiso]afp n afm BuiqzBJi BAoSafu o>|b namznpBZ pao ubja nui Bp ncAafuqBZ afpuaSv po azoui >|iUAOjafA
---------------------  BaBiB|d eaBUiBf i Ofiu'/np po 1 ip ‘BDeiBid eaDUiBf qt B^puznp po auiqzBJi afoAs niBjdBU afpuaSv P° ujouo>|B2 ujiu§jao

UBSidojd upBU BU iiBAafijqBz njoqzi ujoas od azoui qiuAOJafA ‘buo>(bz SousaAQ 7 1 \ >ibabis 'p\z b>|ubi3 zi BABjdsi nfiauiai dm

-------------------------------------------------------------------------------------------  jquAoaafA obuii piuznpBZ foAO od af Bfo>| BABid njafis nfBan|s aioi
n afo>i ‘aqoso aSrup bu sidiod AoSafu ua[]AOJafAO ouABf af fofo>| bu uiOABidsi iiisouajd aoiuznpez 3ao z| BAPid BfoAS azoui >jiuAOjafA
-------------- -B>{iuzaf[!q SouABf oqajd \\\ uiOABisop uioupajsodau uioaiuiDJAod s uioqfiisod uioqsuBjsod uiouaaaiodajd B§n|sn qi>tsuejsod

Bf|aiBABp Luaind ‘ouabjzi isjao o Bfuasafj So>(spns oAPisop Buipupn s n>j!UJOAZ! n >|!UAOjafA Bf|ABisop ifpuaSv noiuznpBZ haq 
•p>i!U2np moABfz! s Bisi n>|iiqo 1 nfBZJpBs uiafoAS od af Bfo>i aADfzi auesid uiafuBABp ‘DaPiDjd eaDUicf nAjsfoAS n aqoso aSnjp i naznaid 

nSoui najiuAOJafA Buiajd nzaAqo ‘oupDU>(BU i|i >(!uznp 1 psq ouqopoisi ‘napznppz iiao zn puiEABjds! uiiuiupop n ip piuznpBZ foAO dm

---------------------------------------------------------------- --------------------------------------- Ppns n>|nipo nfpqnip luiudDZ au n>jOJ uioi n nfpuaSv °>!l?
‘(BfpuaSv :njs>|ai iuafuf}pp n) jfpua^B fofsfpuBuij puafiABisop cABidst af ppeq cupp po eucp 09 po b>|oj n>|aiojd od cf|aiipoAoqjAO 
BU Tsouajd T nunDBJ od Buiqzpjj afnfuafjdBZ as uiifo>| isjao o Bfuasafj >jBUijn bui] 1 n>]jafuiiJd uioupaf n as afppzi Baiuznppz daq

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------- nqjAo BZ nSoipafud n; aqjAO nqpaAOjd bz n§o[pafud
n ousoupo ‘njBidpu bu aaiuznpez Bfuasoupod uioqqud auiqzBJi Bfuafundsi auiafuA qi Sasdo qipajpo uies uai5B]AO af >quAOjafA
------------ •n>|iUAOJafA afnpB|dsi ‘piuznpDZ foAO n uiouBZjpps uioApfzi s npBi>js n ‘BunoBJ qq s dbaou as sp ai BqDUDq po>i puii afo>( lunaej
IAS auafqdBZ ‘BfuaJiureu op ‘niBidBU bu aaiuznppz Dfuagoupod uioqqud B>quAOjafA auujjs po Souapajpo ppafidsop bubp po aaaj Bfo>| e

------------------------------------------------------------------------------- BAifuafuiojd ‘afusipoS % ST‘0T e:P° ld°Js od luoiBuisq ujouzeiBZ bs ai

efueoaAn zaq bz luoupoaAn

(pjno ojsiodpDnspjsoBUCAp :pu]iao|s) Hfl3 00‘00S7l i: P° a^iuAPjS nsouzi n

:aiO
VZ, BDijn PAOjidns ‘qaaSez PBJ0 ‘q3J§BZ :Psajpp i ojsafui/aisipafs 

•0‘o p yidVS lAVld :amizajd i aLU|/ATzeu/p>paAi puapej>(s in p>pjAjj
:B>fiuAOjafA auiqzpjj ajB]dpu ippj as Bp

xsoMSvioas Hfva
8t^e6^oE^o^o -aio 

Zl >|pruqiy UA1G3 ‘siuiq ‘siujo :esajpp 1 ojsafuj/aisipafs 
o o p DVNHQHIS :3UJjzajd 1 auJ!/Aizpu/p>pjAj puapej>js i\\ p^uax

:^jiuznQ

vDiNznavz
I DDIUOJJS - dDlUinpOZ DDZDjqO

!



:pDie|d PDuipf sidiOf] :pruPAPp2| uinipp I o)S3fi/\2

----------------------------------- •n>j]UAOjafA afn;)G[dsi ‘piuznppz [oao n mouezjpps uiOAPfzi luofoui s npp|>|s n ‘punaej
qil s DPAOU as ep ai e>(eueq po^ lunaej ifoiu ias auafndez aaiuznpez aAO zi p>(iuAOjafA auiqzpji aje]deu ippj as pp

xsoNSvioas 3fva
:aiO

:psajpp i ojsafui/ajsipafs 

:aiuizajd i aiui/Aizpu/p>jUAj euaDBJ>jS \\\ e>iUAx

--------------------------------------- :3GjP|d aeuipf

:cD)C|d cauipf sidioj tpfupAppzi tumep 1 oisafpv

----------------------------------- •n>jiuAOJafA afnpejds! ‘piuznppz foAO n uiouezjpos LuoApfzi mofoLu s npei>|s n ‘punapj
qij s DPAOU as pp ai p>jeupq po>| tunapj ifooi ias auafqdpz aaiuznppz aAO zj p>|jUAOjafA auiqzejj aiPjdeu ippj as ep

xsoNSVions arva
:aiO

ipsajpp i ojsafui/aisipafs 

lauijzaad i auj|/Aizpu/p>fUAi puaDPJ>js qi p^jjax 

----------------------------------------:ap]p|d apuipf

:P3)P|d eauipf sidio^ tpfuPAPpzi uin)pp 1 oisafi^]

----------------------------------- •n>(iuAOjafA afnapidsi ‘piuznppz foAO n uioupzjpps luoab[zi inofoui s npepjs n ‘punDBJ
qp s DPAOU as pp aj p>(pupq po>( lunopj ifoio ias auafqdpz aaiuznppz 3ao zt B>(iUAOjarA auiqzpj] ajpjdsu ippj as pp

xsoNsvioas arva
:aiO

:esajpB i ojsafiu/aisipafs 

:amizajd i aLui/AizBU/B>iuAj puapBJ>jS qi p>(JJAx

----------------------------------------:DC)e|d DPUiBf

^ DJjUDJiS - 3.0IUZnpD2 ODZDJqQ
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RRPUBLIKA HRVATSKA 
Vrsitelj duznosti javnog biljeznika 

Iris Popovac
Split, Maiuranicevo setaliste 13

Obrazac zaduznice - stranica 3

Poslovni broj: OV-1386/2026

Ja, vrsitelj duznosti javnog biljeznika Iris Popovac, Split, Mazuranicevo setaliste 13, potvrdujem da je 
stranka:

STUDENAC d.o.o., MBS 081168181, OIB 02023029348, OMIS, OMiS, Cetvrt Ribnjak 17,
zastupano po punomocniku IVANA LJUBICIC, OIB 27337898896, SPLIT, SPLIT, ANTUNA 
MIHANOVICA 26, ciju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 118625899 PU 
Splitsko-dalmaiinska, ovlastenje za zasiupanje utvrdeno je uvidom u Specijainu punomoc od 24. 
veljace 2026. godine ispustenu od strane STUDENAC d.o.o. zastupano po predsjedniku uprave 
Michalu Wojciech Senczuku, oviasten Drusivo zastupati zajedno s jos jednim clanom uprave i clanu 
uprave Michal Andrzej Halwa, oviasten Drustvo zastupati zajedno s predsjednikom uprave, s ovjerom 
potpisa zakonskih zastupnika na Specijalnoj punomoci u ovom javnobiljeznickom uredu pod brojem 
OV-1383/2026 dana 10. ozujka 2026. godine, kao duznik

podnijela prednju privatnu ispravu: Zaduznica na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o Javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 
javnobiljeznickog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da polvrdena privatna isprava ima snagu 
ovrsnog javnobiljeznickog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj voiji.

Izvornik izdan stranci sukladno cl. 50. st. 3. ZJB.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 
ovrsnom postupku u iznosu od 17,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 4,25 eur.

Split, 10.03.2026.

Vrsitelj duznosti iwnog biljeznika 
Iris vo6o\2c

ZAV.D. JAVNOG RiUEZNlKA 
pRis.:.;: n:k 

Ivana Brkljacic Malenica
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Obrazac zaduznice - siranica I

ZADUZNICA
Duznik:
Tvrtka ili skracena ivrtka/naziv/ime i prezimc; STUDENAC d.o.o. 
Sjedisie/mjcsto i adresa: Omis, Omis, Ceivrt Ribnjak 17 
OIB:02023029348

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate trazbine Vjerovnika:
Tvrika ili skracena ivrtka/naziv/ime i prezime: PLAVl SAFIR d.o.o. 
Sjediste/mjesto i adresa: Zagreb, Grad Zagreb, Supilova ulica 7A 
OIB:26556073445

u iznosu glavnice od :' 5.000,00 EUR (slovima: pettisuca eura) 

uvecanom za :2 bez uvecanja___________________________________________

le sa zateznom kamatom po stopi od;3 10,15 % godisnje, promjenjiva.

a koja tece od dana dospijeca odredenog od strane vjerovnika prilikom podnosenja zaduznice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi
rafuni koje ima kod banaka te da se novae s tih racuna, u skladu s izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.-----------
VJerovnik je ovlasten sam odrediti opseg ili vrijeme ispunjenja trazbine prilikom podnosenja zaduznice na naplatu, odnosno u
prijedlogu za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.------------------------------------------------- --------------------------------------------- —
Ova zaduznica izdaje se u Jednom primjerku i ima ucinak rjesenja o ovrsi kojim se zapljenjujc irazbina po racunu i prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Finaneijskoj ageneiji (u daljnjem lekstu: Agencija),
ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku suda---------------------------------------------------------------------------------------------
Na ovoj zaduznici ili u dodatnim ispravama uz ovu zaduznicu, istodobno kad i duznik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeii i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadrzaju i obliku isia s izjavom duznika. 
Ovu zaduznicu Ageneiji dostavlja vjerovnik u izvorniku s ucincima dostave sudskog rjeSenja o ovrsi izravno, putem davateija
poltanskih usiuga preporufenom postanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog biljeznika.-------------
Vjerovnik mozc svoja prava iz ove zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u
tom slucaju stjecu prava koja je po ovoj zaduznici imao vjerovnik.----------------------------------------------------------------------------------
Na temeiju isprava iz clanka 214, stavak 1. i 2. Ovrsnog zakona, vjerovnik moze po svom izboru zahtijevati na nacin propisan
Ovrsnim zakonom od Agencije naplatu svoje trazbine od duznika ili jamaca plataca, ili i od duznika i jamaca plataca.-------------------
Vjerovnik moze od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zaduznicu ako njegova trazbina nije u cijelosti namirena. U tom ce slucaju 
Agencija naznaciti na ovoj zaduznici iznos trolkova, kamaia i glavnice koji je naplacen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
trazbinu prema ispravi iz clanka 214. stavak 1. i 2. OvrSnog zakona, Agencija ce obavijestiti o tome duznika ili jamca platca i na
njegov mu je zahtjev predati.---------------------------------------------------------------------------------------------- --------------------------------
Isprave iz clanka 214. stavak 1. i 2. Ovrsnog zakona imaju svojstvo ovrsnih isprava na temeiju kojih se moze trazili ovrha protiv
duznika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.----------------------------------------------------------------------------------------------
Duznik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeznik, nakon potvrde, izda izvomik ove zaduznice u skladu s 
odredbom clanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljeznistvu.----------------------------------------------------------------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: 
Split

10.03.2026.

Napomena: Iznos trazbine upisuje se brojkoin i rijecima. Ostale brojke i daiumi upisuju se samo brojkania. Rodeno ime i datum radenja se ne 
upisuju. Prazna mjesto u lekstu nije potrebno popuniti criama.
1 Upisaei trazbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuli, brojkom i rijecima.
^ Upisaii ugovorne kamate i ostale sporedne trazbine ako ih ima, ili upisati rijeci "bez uvecanja".
^ Upisaii slopu zalezne kamate.



Obrazac zaduznice - siranica 2

Jamac platac:----------------------------------------

Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedisie/mjesto i adresa:__________________

OIB:__________________________________

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate crazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih 
racuna, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.------------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac:---------------------------------------

Tvrlka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjediste/mjesto i adresa:__________________

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji rafuni kod banaka te da se novae s tih 
racuna, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.---------- ------ -------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac:---------------------------------------

Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjediste/mjesto i adresa:__________________

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih 
racuna, u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku.-----------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Vrsiteij duznosti javnog biljeznika 

Iris Popovac
Split, Mazuranicevo setaliste 13

Poslovni broj; OV-1387/2026

Ja, vrsiteij duznosti Javnog biljeznika Iris Popovac, Split, Mazuranicevo setaliste 13, potvrdujem da je 
stranka;

STUDENAC d.o.o., MBS 081168181, OIB 02023029348, OMiS, OMI§, Cetvrt Ribnjak 17, 
zastupano po punomocniku IVANA LJUBlClC, OIB 27337898896, SPLIT, SPLIT, ANTUNA 
MIHANOVICA 26, ciju sam istovjetnosl utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 118625899 PU 
Splitsko-dalmatinska, ovlastenje za zastupanje utvrdeno je uvidom li Specijalnu punomoc od 24. 
veljace 2026. godine ispustenu od strane STUDENAC d.o.o. zastupano po predsjedniku uprave 
Michalu Wojciech Senczuku, ovlasten Drustvo zastupati zajedno s jos jednim clanom uprave i clanu 
uprave Michal Andrzej Halwa, ovlasten Drustvo zastupati zajedno s predsjednikom uprave, s ovjerom 
potpisa zakonskih zastupnika na Specijalnoj punomoci u ovom javnobiljeznickom uredu pod brojem 
OV'1383/2026 dana 10. ozujka 2026. godine, kao duznik

podnijela prednju privatnu ispravu: Zaduznica na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobiljeznickim ispravama, a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrsnog 
javnobiljeznickog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu procitala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima snagu 
ovrsnog javnobiljeznickog akta. Suclionik izjavijuje da prihvaca pravne posljedice koje iz toga 
proiziaze za njega i da to odgovara njegovoj voiji.

Izvornik izdan strand sukladno cl. 50. st. 3. ZJB.

Javnobiljeznicka nagrada zaracunata po cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeznika u 
ovrsnom postupku u iznosu od 13,00 eur uvecana za PDV u iznosu od 3,25 eur.

Split. 10.03.2026.

Vrsiteij duznosti/ja>^og biljeznika 
Iris Pooovac

ZAV.D. JAVNOn BILJEZNIKA
PRIS -'NIK 

Ivana Brkljacic Malenica



Obrazac zaduznice - stranica 4

I



pod ncAusjAzi piAujsuu psopfiD
n jCAoSf) (vAO ‘rqiJApiod txiouAopod 
lUO>[9lUp3(BZ o \jjoao3q SoUBJniO poludsu 
B>|ui5:isD3d op spop up n(BDnjs n ‘ds dd up 

ufuUAUZJpO aZSAqO S5];DTXJp3(uZ 
1 OU3} upopud ufuujiqn t ufuoisuop OAUjd 
OpOTUpsluZ ‘3p[Up l1 CDAUpodnpU2 3SUOp 
n 1 Sojsi u(uuAUZJpo nz9Aqo i qu ‘udnpuz 
UJ3UXp9jd po pspop 3AS 1 pOqijd UU OAUld 
T ou5| ‘cdnquz ujauipojd ufuDjsuop OAUid 
sppiAin ‘tupuiso npaiu ‘So^si mafpiua^ 
ns 3] rauAqiod uiouAO|sod uiopoiupabz 
o joaoSq rppnlp^uz ‘^'^ZOZ ^ouapnqs pQ 
uuup I DUAupodnpu^ t \ ouAupodnpuT; ns up 

I DUAupodnpu2 udnpuz
U]9UXp9ld pnJSU]A TUZ:(upOUSl(jUI9Z s( up

:9usuj3ns ns auuxjs 3UJOao8q

BpiquiESJJ

CpOAOgQ,,)

vTioxsoHd ooNAo^sod admrvz o
HOAOOa

TD9p9(p 9urpo3 '()Z{}Z'Z0'2\ ns qrdop^s

(5JEUBJJS BUJOAO§]q„ OU>J OUDUUTpafod 
33 ^PUUJJS aujOAoSQ,, TU3(]AOpO
oupsluz rqs>(3i n slpp jpudnjju^; i ouAupodn^ju^)

C,>nucIn>iEZ„)
‘oAUjdQ uup ou3^ [3ZJpuy pqoij^ i
3AUjdQ spupsfspsjtj OB3'[ J[nZ3U3S qD3p(o/^
udmsEz 3(05! '9f<i6Z0£Z0Z0 :aiO ‘18189U80 
:(S3IAJ) tu3(ojq pod rqqds n upns So^^duaoSjjl 
ju3StS3j p^spns n uusidn 1 j_\ j^ufuqpi jjajs;;) 
‘nsTiuo n iu33STp3(s us ‘o’o-p DVNHaaXS

Lz 3«AEpodn>(B7>>) 
DAUjdn nuup ‘nDjujo-)^ n5[uoAZ 

od uudrusuz ‘gg^lOVZ ‘VZ. VDIIQ VAO'IUirUS 
‘St^1^£Z.0(>SS92 -910 ‘oop ^njvS lAVad

Dl’.AUpC)dll>[l’Z) 
OAUjdn nuu|D ‘n3rAoui|uq n|iuio3j

od iiudmsuz xrids ooolz ‘i vm:.)V>io:)>ia
,()/.8888(>2680 :9K) ‘‘O’O'Q SOdWOD

•p30|puu'i 3|OS 343 su I pjojpuu'j q3iA\ jnq
‘SUOpipuOD poSlIUpOUn JOpun X333pU3 S3T III 
p33n03X3 oq 03 DnupUOD pA\ 3U3U133j3y siq3 
‘3U31U33j3v DJn3U3i\ 3U|of pOUOT3U3lU3JOjU
3q3 jO UOpUUTUiJ33 3q3 JO 3U3A3 3Xp UI l3Uq3

31 unJ3ureu3 03 uopu3qqo 
3ino( 3q3 su pOAv su 3U30Dui 333poD puu 9Sn 
03 3q3p 3UTo( 3q3 ‘ o ] ‘3 pjO]puup[ jo 3pDU3q 
oq3 JOj 3T inu3UTBLU 03 uoT3u3qqo 3q3 su
pOAV su ‘X3I3dojd p3SU3] 3q3 UIOJJ S3TJ3U3q pu 
puu 3U30DUT 03 3q3u 3q3 su p3A\ SU ‘X3J3dojd 
p3SU3| 3p3 3Sn 03 3q3p Dip ‘s3uiq3 33q30 
Suouju ‘p3qsT|qu3S3 ‘31 uo p3suq ‘puu ^ZOZ 
j3quj3Ao^ ; uo 3U3iu33iSv simus/^ 3ino[ 
u pspnpuoD 3 pjojpuuq puu ; p3io]puux 3cip 

I pjojpuux SI X3J3dojd
p3SU3J 3ip JO J3UAVO AlJS^3J puq 9ip 315ip

:33j3u S3pjud 3ut3duj3uod sqx

3]qujU3JJ

(^lUDuiaajSy,, sq;)

asv3T sasiWHHd ssHNLisaa no
XN3H3HH9V

3uTA\onoj 3q3 p3pnpuoD-9303'30'8 X'oo

C£-i^JEd» 3tP 03 P3JJ3J33 AqunpiAipUT 
puu ..SSIJJUJ,, 3q3 SU 03 p3JJ3J33I Aj3ApD3J!OD 
J33JUXJT3J3q ‘3UUU3X Dip puU pjO^pUB^ Dqj}

Cpuku3x»
Dip) J3quj3j^]; pjuog u su uA^piq (3zipuv 
lUqOTpq puu pJEOg 3UDtU33uUUJAJ 3lp JO 3U3PTS3JJJ 
Dip su qnZDU3S M:)3P[0A^ pD3UDS3jd9J
8>£6Z0eZ0Z0 :/NId/ Jaqmnis! uopuDppuspj 
tuuosjsj ‘181891180 :/S9XM/ JDqumN
uopuj3Si33-^ Auuduio3 <1n<^S m ^i3si33-y[ 3Jno3) 
|UpJ3UIUI03) Dtp UT p3J33Sl33J equfuqi'^ 3JA333)
‘STUIQ in 3C3S p3J33S^D3 ipiAv ‘3n[q DVMHQQXS

puu

Lz pJO|puux,;)
iDqiu3tu pj^og ‘nDiu3o-^ nquoAZ Xq

p33U3SDjd3j ‘HH90VZ 'VL vonn vAOikins
t(;VHL09999Z -NIcl ‘OaX ^IdVS lAVXd

puy

Ll pjoipu^x.,
jDquiDui pjuog ‘DiAOuqug piuoop

Xq p33u3S3jd3j jqqas 000iz ‘t v>i:)viioo>iA 
‘0X888892680 -Nld ‘OXX 'sOdXMOD



Lease subject matter

Article 1.

1.1 On the basis of this Agreement, tlic 
Landlord leases to the Tenant, and the 
Tenant leases business premises in Split, Trg 
Gaje Bulata 5, namely 2. Co-ownership part: 
144/6502 ETAZNO VLASNISTVO (E-1) 
of the part connected with the business 
premises marked as AO, with a total net area 
of 143.60 m2, on the ground floor, which is 
located on the property registered in the 
land registry entry no. 17358, land registry 
plot no. 1096/3 ZGR, cadastral municipality 
329835, SPLIT, namely a part of the 
described area, which has an area of 138.00 
m2, and all in accordance with the floor plan 
attached to the contract (the “Premises”).

1.2 The Landlords declare and warrant that they 
are duly authorized to lease the Premises.

1.3 Based on the Decision of the Republic of 
Croatia, Ministry of Culture, Directorate for 
the Protection of Cultural Heritage, Class: 
UP/L612-08/08-06/0275, Reg. No,: 532- 
04-01-01/6-12-9 of 13 November 2012, it 
was recorded that the building lot 1096/3, 
zone B (partial protection of historical 
structures) has the status of a cultural 
property.

1.4 The Landlords guarantee to the Tenant free 
access to the building in which the Premises 
are located and to the mere Premises, 
among other things for delivery of goods by 
trucks / lorries, with undisturbed and free 
right to use the Premises, as well as the 
common parts and devices of the building, 
all in accordance with the provisions of this 
Agreement.

Zakupodaveem 1 
zakupodaveem.

kao jedinim

Predmet zakiipa

1.1

.2

1.3

1.4

Clanak 1.

Temeljem ovog Ugovora Zak-upodavci 
predaju u zakup Zakupniku, te Zakupnik 
uzima u zakup poslovni prostor u Splitu, 
Trg Gaje Bulata 5, i to 2. Suvlasnicki dio; 
144/6502 ETAZNO VLASNISTVO (E-1) 
dijela povezanih s poslovnim prostorom 
oznacen kao AO, ukupne netto povrsine 
143,60 m2, u prizemlju, koji se nalari na 
nekretnini upisanoj u zemljisnoknjizni 
ulozak br. 17358, zemljisnoknjizae ccstice 
br. 1096/3 ZGR, katastarska opcina 
329835, SPLIT, i to bas dio opisanog 
prostora koji ima povrsinu od 138,00 in2, a 
sve u skladu sa tlocrtom koji jc prilog 
ugovoru (“Poslovni prostor“)

Zakupodavci izjavljuju i jamce 
ovlasteni dad Prostor u zakup.

da su

Na temelju Rjesenja Republike Hrvatske, 
Ministarstva kulturc, Uprave za zasdtu 
kulturne bastine, Klasa: UP/1-612-08/08- 
06/0275,Urbroj:532-04-01 -01 /6-12-9, od 
13. studenog 2012. godine zabiljezeno je da 
cest. zgr. 1096/3, zona B (djelomicna zasdta 
povijesnih struktura) ima svojstvo kulturnog 
dobra.

Zakupodavci izjavljuju i jamce Zakupniku 
Slobodan pristup zgradi u kojoj je smjesten 
Prostor i samom Prostoru, izmedu ostalog 
za potrebe isporuke robe dostavnim 
vozilima, sa nesmetanim i slobodnim 
pravom koristenja Prostora, kao i 
zajcdnickih dijelova i uredaja zgrade 
(uvazavajuci pritom suvlasnicke ovlasd 
ostalih suvlasnika zgrade), a sve u skladu sa 
odredbama ovog Ugovora.



The purpose of the lease

Article 2

Svrlia zakiipa

2.1 I’hc Parlies hereto agree that the Premises 
shall be used exclusively for the performing 
the Tenant’s registered business activity.

2.1 The Tenant is obliged to use the Premises 
considerably, with due care.

Lease Term and Hand-over of the Premises 

Article 3

3.1 This Agreement is concluded for a definite 
period of 10 (ten) years starting from the 
hand-over of the Premises. The business 
premises will be handed over after signing 
the contract, and no later than within 5 days 
from the date of both signatures.

3.2 The Landlords confirm that they have 
carried out all work that falls under their 
responsibility in accordance with the main 
project and construction description from 
Article 6.6.

3.3 The Tenant undertakes, within 2 months 
from the date of handover, to complete all 
other works of arrangement and furnishing 
of the Business Premises that he deems 
necessary for the performance of his 
activities.

3.4 After the works have been completed, he 
undertakes to submit a request to the 
competent administrative body as soon as 
possible for obtaining a Decision on 
minimum technical requirements. In this 
regard, the Landlords undertake to submit 
to the Tenant, upon the first call after the 
completion of the works, the Occupancy 
Permit for buildings constructed before 
February 15, 1968, class UP/I-361-05/25- 
30/000091, registration number: 2181-1-10- 
3/21-25-0006 datcdjunc 16, 1925. issued by 
the City of Split, Administrative 
Department for Urban Planning,
Department for Issuing Spatial Planning

Clanak 2.

Strankc ovim suglasno ulvrduju da sc 
Prostor koristi iskljucivo u svrhu obavijanja 
rcgistriranc poslovne djelatnosti Zakupnika.

Zakupnik jc obvezatan koristid Prostor kao 
debar gospodarstvenik, sa duznom 
paznjom.

Trajanjc zakupa i primopredaja Prostora 

Clanak 3.

3.1 Ovaj Ugovor se sklapa na odredeno vrijeme 
od 10 (deset) godina, a koje pocinje 
trenutkom primopredaje Prostora. Poslovni 
prostor ce se predati po potpisu ugovora, a 
najkasnije u roku od 5 dana od dana 
obostranog potpisa.

3.2 Zakupodavci potvrduju da su izveli sve 
radove koji padaju na njihov teret sukladno 
glavnom projektu i opisu gradnje iz clanka 
6.6.

3.3 Zakupnik se obvezuje u roku od 2 mjeseca 
od dana izvrsene primopredaje dovrsid 
izvodenje svih ostalih radova uredenja i 
opremanja Poslovnog prostora koje bude 
smatrao potrebnima za obavljanje svoje 
djelamosd.

3.4 Nakon izvedenih radova u najkraceni roku
se obvezuje predad zahtjev nadleznom 
upravnom djclu za ishodenje Rjesenja o 
minimalnim tehnickim uvjedma. U tom 
smislu, Zakupodavci se obvezuju na prvi 
poziv nakon izvodenja radova Zakupnika 
predad istom Uporabnu dozvolu za 
gradevinc izgradene do 15. vcljace 1968 
godme, klasa UP/I-361-05/25-30/000 091, 
urbroj: 2181-1-10-3/21-25-0006 od
16.06.1925. godine izdana od strane Grad 
Split, Upravni odjel za urbanizam, Odsjek za 
izdavanjc akata prostornog urcdcaja i 
gradnje, i Zavrsno izvjesce nadzDxnog 
in/enjera za radove prve faze, odaosno

HU
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^ent

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

Zakupniiia

Article 4.

The contracting parlies determine that the 4.1 
total monthly rent for the Premises is EUR 
7,590.00, plus the corresponding value 
added tax (VAT). The Tenant will pay the 
rent in equal parts to the Landlords to the 
following giro accounts of the Landlords: 
HR9624020061100860418, and
HR5023400091110611693, for EUR
3,795.00 per month. The obligation to pay 
the rent begins widi the delivery to the 
Tenant of the documents from Article 3.4. 
provided that the documents referred to in 
Article 3.4 have been delivered to the 
Tenant.

If the Landlord does not submit the 
documents referred to in Article 3.4 by 
01.05.2026, the Tenant may postpone the 
opening of the store to 2027.

In the case referred to in Article 4.2, 
payment shall commence on the day the 
shop is opened and no later than 15.04.2027.

The Landlords shall issue invoices by the 
5th of the month for each month.

The Contracting Parties expressly agree that 
after the expiry of the third year of the 
lease, the amount of the rent shall be 
indexed each subsequent year on the basis 
of the Harmonised Index of Consumer 
Prices (HICP) published in the Statistical 
Report of the European Union. The rent 
after adjustment may not be lower than that 
set out in Article 1.4.1 of this Agreement.

The Contracting Parties agree that they will 
not conclude a separate agreement, but that 
the adjustment shall be carried out on the 
basis of a written notice from the Landlord, 
retroactively for the period since the last 
change. The starting point (base value) for 
determining the index change is the first 
month of the commencement of the lease 
term in question under this Agreement and 
its possible amendments, and the

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

^laiiak 4.

Ugovorne strane utvrduju da ukupna 
mjescena zakupnina za Prostor iznosi
7.590.00 cura, uvecano za pripadajuci iznos
poreza na dodanu vrijednost (15DV). 
Zakupnik ce uplatiti zakupninu na jednake 
dijelove Zakupodavcima na sljedece ziro 
racunc Zakupodavaca;
HR9624020061100860418, i
HR5023400091110611693 i to mjesceno po
3.795.00 cura. Obveza placanja zakupnine 
pocinje teci istekom 2 (dva) mjeseca od dana 
primoprcdaje poslovnog prostora uz uvjct 
da su Zakupniku dostavljene ispravc iz cl. 
3.4.

Ako Zakupodavci ne dostavc isprave iz 
clanka 3.4 do 01.05.2026., Zakupnik moze 
odgoditi otvaranje trgovine za 2027.

U slucaju iz clanka 4.2. placanje ce poceti od 
dana otvaranja trgovine a najkasnije 
15.04.2027.

Zakupodavci ce racune ispostavljati do 5. og 
u mjesecu za svaki mjesec.

Ugovorne strane izricito ugovaraju da ce se 
nakon isteka trece godine trajanja zakupa 
iznos zakupnine svake sljedece godine 
indeksirat na temelju harmoniziianog 
indeksa potrosackih cijena (HICP) koji se 
objavljuje u Statistickom izvjescu Europske 
unije. Zakupnina nakon uskladenja nc moze 
biti niza od one utvrdene u clanku 4.1. ovog 
Ugovora.

da nece
vec ce sc

Ugovorne strane su suglasne 
sklapati poseban ugovor 
uskladcnjc provesti tcmcljem pisane 
obavijcsti Zakupodavea, i to retroaktivno za 
cazdobljc od zadnje nastalc promjenc. 
Polazna osnova (bazicna vrijednost) za 
utvrdivanjc promjenc indck.sa je prvi mjcsec 
pocetka trajanja predmetnog zakupnog 
odnosa tcmcljem ovog Ugovora i njegovih 
cvcntualnih dodataka tc sc uskladcnjc vrsi



4.7

4.8

adjustment is made based on tlie difference 
between the index number for tlie first 
month of the commencement of the lease 
term and the index number for the first 
mondi of the fourth year of the lease term 
under this Agreement and its possible 
amendments.

The rent must be paid by the last day of the 
month for the current month, provided that 
the Landlords duly issued invoices have 
been received by that time.

Upon handover of the Business Premises, 
and as a means of securing payment of the 
rent, the Tenant undertakes to issue and 
deliver to each of the Landlords one 
promissory note in the amount of EUR 
12,500.00 and one in the amount of EUR 
5,000.00 if the Tenant fails to act in 
accordance with Article 11.5. within 15 days 
of the termination of the lease. Before 
releasing the promissory note for collection, 
the Landlords undertake to call the Tenant 
in writing to setde the due obligations within 
15 (fifteen) days of the date of delivery of 
the reminder. The Landlords will return the 
promissory notes upon termination of the 
contract, unless there is a debt owed by the 
Tenant to secure the promissory notes.

obzirom na razliku izmedu indeksnog broja 
za prvi mjcscc pocclka trajanja zakupnog i 
indeksnog broja na prvi mjesec cetvrtc 
godinc trajanja zakupnog odnosa tcmcljcm 
ovog Ugovora i njcgovih cventualnih 
dodataka.

4.7 Zakupnina treba biti placena do zadnjeg 
dana u mjesccu za tekuci mjesec, pod 
uvjctom da su do tada zaprimljeni uredno 
ispostavljeni racuni Zakupodavaca.

4.8

Expenses

Prilikom primopredaje Poslovnog prostora, 
a kao sredstvo osiguranja placanja 
zakupnine, Zakupnik se obvezuje izdati i 
predati svakom od Zakupodavaca po jednu 
zaduznicu na iznos od 12.500,00 EUR te po 
jednu zaduznicu na iznos 5.000,00 EUR ako 
Zakupnik ne bi postupio u skladu sa cl. 11.5. 
ni u roku od 15 dana od dana prestanka 
zakupnog odnosa. Prije eventualnog 
pustanja zaduznice na naplatu, Zakupodavci 
se obvezuju pisanim putem pozvati 
Zakupnika na podmirenje dospjelih obveza 
u roku od 15 (petnaest) dana od dana 
dostave opomene. Zakupodavci ce vratiti 
zaduznice po prestanku ugovora, ukoliko ne 
bude postojalo dugovanje Zakupnika radi 
osiguranja kojeg su zaduznice i izdane.

TroSkovi

Article 5.

5.1 The Tenant bears overhead and utility costs 
related to the Premises, including memorial 
rent, from the date of handover of 
possession of the Premises. If the Landlord 
does not pay all the overhead costs by the 
day of handing over the space to the Tenant, 
the Tenant is authorized to settle these costs 
and set off the rent.

5.1

5.2 The Tenant shall bear the costs of current 
maintenance of the Premises, and the 
Landlord shall bear the costs of investment 
maintenance of the Premises in the 
condition necessary for the performance of 
the 'I’cnant's activities.

Clanak 5.

Zakupnik snosi rezijske i komunalne 
troskove vezano za Prostor, ukjjucujuci i 
spomenicku rentu, od dana primopredaje 
posjeda nad Prostorom. Ukoliko 
Zakupodavci ne podmire sve rezijske 
troskove do dana primopredaje prostora 
Zakupniku, Zakupnik je ovlasten podmiriti 
te troskove i napraviti prijeboj 
zakupninom.

sa

5.2 Zakupnik snosi troskove tekuccg 
odrzavanja Prostora, a Zakupodavci snose 
troskove invcsticijskog odrzavanja Prostora 
u stanju potrebnom za obavljanjc 
Zakupnikovih djelatnosti.

6



5.3

5.4

The Tenant sIkiII pay all costs related to the 
use of common j^arls and devices and the 
performance of common services in the 
building in which the Pretnises is located, 
proportionally to the part of the area of tlic 
subject premises in relation to the total area 
of the building, which amounts to a 
maximum of 3 cur/m2.

The Contracting Parties agree that tire 
current connection power is sufficient for 
the performance of the Tenant's activities. 
In the event that it turns out otherwise, the 
Tenant is authorized to obtain an increase in 
the said connection power by paying HEP 
the amount necessary for the increase.

5.3 ‘/akupnik je duzan placaii sve tro.skovc 
vczano za kori.sfcnjc zajcdnickih dijclova i 
uredaja i obavljanja zajcdnickih usluga u 
zgradi u kojoj jc smjesten Prostor 
proporcionalno dijclu povrsinc predmemog 
prostora u odnosu na ukupnu povrsinu 
zgradc a ko iznosi maksimalno 3 cur/m2.

5.4

Fit out works

Ugovorne strane su suglasne da jc trenutna 
prikljucna snaga dovoljna za obavljanjc 
djclatnosti Zakupnika. U slucaju da sc 
ispostavi drugaeije, Zakupnik je ovlasten 
ishoditi povecanjc navedcnc prikljucne 
snage na nacin da ce uplatiti HEP-u iznos 
potreban za povecanjc iste.

Article 6

6.1 The Parties agree that the Tenant shall have 
the right to carry out any works on the 
furnishing of the Premises that it deems 
necessary for the improvement of its 
business, whereby such works do not 
require the consent of the Landlords, except 
for works for which, in accordance with 
building regulations, a building act must be 
obtained.

6.2 The Tenant shall submit to the Landlords a 
design for the Premises for inspection and 
approval. The Landlords shall not 
unreasonably refuse to grant approval

6.3 The Tenant shall have the right to submit a 
request and all necessary documents directly 
to the competent authorities for obtaining 
minimum technical requirements or other 
necessary permits for the Premises and for 
carrying out commercial activities.

6.4 If the Tenant fails to obtain a Decision on 
minimum technical requirements for 
reasons attributable to the Landlord, in

_____ particular due to defects in the building, or

Radovi na opremanju

Clanak 6.

6.1 Ugovorne strane su suglasne da ce 
Zakupnik imati pravo izvesti bilo kakve 
zahvate na opremanju Prostora koje bude 
smatrao potrebnima radi unaprjedenja 
svojeg poslovanja pri cemu za takve radove 
nije potrebna suglasnost Zakupodavaca, 
osim zahvata za koje je sukladno propisima 
o gradnji potrebno ishoditi akt o gradnji.

6.2 Zakupnik je duzan dostaviti na uvid 
Zakupodavcima projekt uredenja Prostora, 
radi pregleda i davanja suglasnosb. 
Zakupodavci ncce bczrazlozno odbiti 
davanje suglasnosti.

6.3 Zakupnik ima pravo, izravno, nadleznim 
vlastima podnijeti zahtjev i sve potrebne 
dokumentc ncophodne za ishodenjc, 
minimalnih tehnickih uvjeta ili cLruge 
potrebne dozvole za Prostor te za obavljanjc 
trgovacke djclatnosti.

6.4 Ako Zakupnik nc uspije ishoditi Rjescnjc o 
minimalno tchnickim uvjetima iz razloga 
koji Iczc na strani Zakupodavaca a posebno 
zbog nedostatakazgradc, odnosno



6.5

6.6

6.7

6.8

lack of documentation related to it, tlicn the 
'I'cnant is authorized to terrninate this 
Agreement without giving notice.

In such case, the Landlords undertake to 
fully compensate the Tenant for any damage 
incurred by the Tenant as a result which 
amount of investment is fully determined 
by the Tenant's cost estimate, which is an 
integral part of this Agreement up to a 
maximum amount of damage of 50,000.00 
euros. In order to ensure the return of the 
aforementioned investments, the Landlords 
undertake to issue to the Tenant each a 
promissory note in the amount of EUR 
25.000,00 at the time of conclusion of this 
Agreement, which the Tenant will return 
upon obtaining a Decision on MTU.

The Landlords undertake to carry out, at 
their own expense, the installation of 
partidon walls in the Premises and towards 
the neighbouring premises, to connect the 
sanitary facility to the vertical, thereby 
ensuring its functionality, and to lay the 
drainage and water supply route to the 
Premises, aU in accordance with the main 
project. All other furnishing and decoration 
works shall be carried out by the Tenant at 
their own expense and risk. The Landlords 
undertake to ensure the passage of the route 
for the installation of air conditioning and 
ventilation installations, aU according to the 
floor plan attached to this contract.

The Landlords undertake to ensure 
professional supervision over the execution 
of the works referred to in the previous 
paragraph of this article and undertake to 
ensure the installation of the hydrant 
network and fire alarm system if necessary.

If the Landlords cancel this Contract before 
the expiry of its term, for reasons not 
attributable to the Tenant, they arc obliged 
to fully compensate the Tenant for all 
investments and interventions in furnishing 
the Premises, less the depreciation of the 
investments.

6.5

6.6

6.7

6.8

nedostatka dokumentaeije vezanc za nju, 
lada jc /akupnik ovlaslcn raskiiuni ovaj 
Ugovor bez t)stavljanja otkaznog roka.

U tom slucaju Zakupodavci se obvcz.uju 
Zakupniku u potpunosti nadoknaditi stetu 
koja Zakupniku uslijed toga nastane, a koja 
visina ulaganja je u cijclosti odredena 
troskovnikom Zakupnika koji je sastavni dio 
ovog ugovora i to do maksimalnog iznosa 
stetc od 50.000,00 eura. U svrhu osiguranja 
povrata navedenih ulaganja Zakupodavci 
se obvezuju u trenutku zakljucenja ovog 
ugovora izdati Zakupniku svaki po 
zaduznicu na iznos od 25.000,00 extra a kojc 
ce Zakupnik vratiti po ishodenju Rjesenja o 
MTU

Zakupodavci se obvezuju o svom trosku 
izvesti radove postavljanja pregradruh 
zidova u Prostoru te prema susjednim 
prostorima, izvesti spajanje sanitarnog evora 
na vertikalu a cime ce osigurati 
funkcionalnost istoga te provesti trasu 
odvoda i dovoda vode u Prostor, sve 
sukladno glavnom projektu. Sve ostale 
radove opremanja i uredenja izvrsava 
Zakupnik o svom trosku i riziku. 
Zakupodavci se obvezuju i osigurati prolaz 
trase za instaladje klimatizaciiskih i 
ventilacijskih instalacija, a sve prema doertu 
koji je prilog ovom ugovoru.

Zakupodavci se obvezuju osigurati strueni 
nadzor nad izvodenjem radova iz 
prethodnog stavka ovog clanka te se 
obvezuju osigurati postavljanje instalacija 
hidrantske mreze i sustava dojave pozara 
ukoliko je isto potrebno.

Ako Zakupodavci otkazu ovaj Ugovoi prije 
isteka trajanja, zbog razloga koji ne 
potpadaju pod krivnju Zakupnika, duzni su 
Zakupniku u potpunosti nadoknaditi sva 
ulaganja t zahvatc na opremanju Prostora 
umanjeno za amortizaeiju ulaganja.



Sublease

Article 7

7.1 The Tenant is not entitled to sul)lcase the 
Premises or their part without prior 
Landlord’s written consent.

Pod/akup

Clanak 7.

7.1 Zakupnik nijc ovlastcn dati u podzakup 
Prostor ili dio Prostora bez prethodne 
pisane suglasnosti Zakiipodavaca.

Signs, billboards, advertisements and technical 
devices

Article 8

8.1 The I.andlords, on their part, grant the 
Tenant permission to place signs, posters 
and advertisements on the Premises in 
accordance with the positive regulations of 
the local self-government unit and other 
regulations governing this, with the proviso 
that tliis approval docs not imply the 
consent of the other co-owners of the 
building, which is the Tenant's obligation.

8.2 The Landlord gives approval to the Tenant 
for the installation of technical devices 
in/on the Premises in accordance with the 
positive regulations of the local self- 
government unit and other regulations 
governing this.

8.3 All existing marketing materials and visual 
signs on the Premises must be removed 
before the Tenant's marketing materials and 
visual signs are placed.

8.4 The placement of Studenac's mandatory 
marketing and visual elements - illuminated 
advertising above the entrance door, 
window decoration, installation of awnings, 
signboards, totems and signage, and other 
marketing signs as needed by Studcnac, is 
possible exclusively in accordance with 
positive regulations and approvals of the 
local government unit.

8.5 Marketing materials and visual signs include, 
^ example, illuminated advertising,

_____ /window displays, totems, banners.

Natpisi, panoi, rcklame i tehnicki uredaji

Clanak 8.

8.1 Zakupodavci sa svoje strane daju odobrenje 
Zakupniku za postavljanje natpisa, plakata i 
reklama na Prostor a u skladu sa pozidvnim 
propisima jedinice lokalne samouprave i 
drugim propisima koji to ureduju, s tim da 
to odobrenje ne podrazumijeva suglasnost 
ostalih suvlasnika zgrade koje je obveza 
Zakupnika.

8.2 Zakupodavac daje odobrenje Zakupniku za 
postavljanje tehnickih uredaja u/na 
Prostoru a u skladu sa pozidvnim propisima 
jedinice lokalne samouprave i drugim 
propisima koji to ureduju.

8.3 Svi postojeci marketinski materijali i 
vizualne oznake na Prostoru moraju bid 
uklonjeni prije postavljanja marketinskih 
materijala i vizualnih oznaka Zakupnika.

8.4 Postavljanje Studenac obveznih 
markednsko-vizualnih elemenata - svjetleca 
reklama iznad vrata na ulazu, uredenje 
izloga, postavljanje tendi, putokaza, totema 
i signalizaeije, te ostalih markednskih oznaka 
po potrebi Studcnca, moguce je iskljucivo u 
skladu stt pozidvnim propisima i 
odobrenjima jedinice lokalne samouprave.

8.5 Marketinski materijali i vizualne oznake 
ukljucuju npr. svjctlccc reklamc, izlogc, 

_______ toterge, bannere, piit(;kazc, zastavice.



8.6

signboards, flags, stickers, awnings and all 
other marketing and visual maierials that 
mention the visual and textual identity of 
the brand.

The Tenant will separately arrange issues 
related to the placement of signs, posters 
and advertisements, or marketing materials 
and visual signs, including awnings, 
signboards, totems and signage, with other 
co-owners of the building, competent 
authorities and positive regulations.

naljepnice, lende i sve oslale marketinskc i 
vizualne materijale na kojima sc spominjc 
vizualni i tekstualni idetititcl brandn.

8.6 Pitanja vczano za postavljanjc natpisa, 
plakata i rcklama, odnosno marketinskih 
matcrijala i vizalnih oznaka, ukjjucujuci i 
tendi, putokata, totema i signalizaeije, 
Zakupnik cc posebno urediti sa ostalim 
suvlasnicima zgradc, nadlcznim tijeUma i 
pozidvnim propisima.

Termination of the Agreement Return of the 
Premises

Otkaz Ugovora i Povrat predmeta zakupa

Article 9 Clanak 9.

9.1 The Landlords are authorized to cancel this 
Agreement, with the application of a notice 
period of 1 (one) month and with the 
condition that it has previously 
demonstrably called the Tenant to remove 
the damage within 15 days (except in point 
9.1.4.), in the following cases:

9.1 Zakupodavci su ovlasteni otkazati ovaj 
Ugovor, uz primjenu otkaznog roka u 
trajanju od jednog mjeseca i uz uvjet da su 
prethodno na dokaziv nacin pozvali 
Zakupnika da u roku od 15 dana otkloni 
krsenjc ( izuzev u tocki 9.1.4.), i to u 
sljedecim slucajevima:

9.1.1 The Tenant does not pay the contracted due 
monthly rent and/or the due overhead costs 
that are charged to him for the business 
premises under this Agreement,

9.1.1. Zakupnik ne plati ugovorenu dospjelu 
mjeseenu zakupninu i/ili dospjele rezijske 
troskove koji ga terete za poslovni ptostor 
po ovom Ugovoru,

9.1.2. The Tenant uses the business premises or 
part thereof, including the common parts 
and devices of the building/real estate, 
contrary to the provisions of this Agreement, 
mandatory regulations or the purpose of that 
space, or common parts,

9.1.2. Zakupnik koristi Poslovni prostor ili njegov 
dio, ukljucujuci i zajednicke dijelove i 
uredaje zgtade/nekretninc,
odredbama ovog Ugovora, 
propisima ili namjeni tog 
odnosno zajednickih dijelova,

protivno
prisilnim
prostora,

9.1.3. The Tenant, contrary to the provisions of this 
Agreement, without the prior written 
consent of the Landlord, sublets the business 
premises or part thereof to a third party,

9.1.3

9.1.4. The Bankruptcy proceedings arc opened 
against the Tenant, or liquidation or other 
equivalent procedure is initiated to liquidate 
his assets and settle creditors.

9.1.4

Zakupnik protivno odredbama ovog 
Ugovora, bez prethodne pisane suglasnosd 
Zakupodavea, preda poslovni prostor ili 
njegov dio u podzakup trecoj osobi.

Nad Zakupnikom bude otvoren stecajni 
postupak, odnosno pokrenuta likvidaeija ili 
drugi istovjctni postupak unoveenja njegovc 
imovinc to namirenja vjerovnika.



.2 Upon termination of the lease for any reason, 
the I’rcmises will be returned to the Landlords, 
cleaned and in go<^d condition. 'I'he Tenant will 
remove from the premises any improvements that 
can be removed without damaging the premises.

9.3 The Tenant is not liable for any deterioration in 
the condition of the Premises, appliances and 
equipment that occurs due to regular use.

9.2

9.3

Nakon prestnnka 'zakupa iz bilo kojeg 
razloga, Prostor ce bid vracen 
/akiipodavcima, ociscen i u urednom 
stanju. Zakupnik cc odnijeti iz proslora 
poboljsice kojc je mogucc odnijeti bez da sc 
osteti prostor.

Zakupnik ne odgovara za pogorsanjc stanja 
Prostora, uredaja i opremc kojc je nastalo 
zbog redovitog koristenja.

inal provisions Zavtsne odredbe

Article 10.

10.1 The Croatian Act on Lease and Sale of 
Business Premises, as well as the relevant 
provisions of the Croatian Code of 
Obligations, shall apply to all matters not 
regulated by this Agreement.

10.1

10.2 The Contracting Parties agree that any 
disputes arising from this Agreement will be 
resolved amicably, and if they fail to do so, 
the Commercial or Municipal Court in Split 
shall have jurisdiction.

10.2

10.3 The Contracting Parties agree that the 
Croatian version of the text of this 
Agreement is authoritative and binding.

Cianak 10.

Na sva pitanja koja nisu regulirana ovim 
Ugovorom primjenjivat ce se hrvatski 
Zakon o zakupu i kupoprodaji poslovnog 
prostora, kao i relevantne odredbe 
hrvatskog Zakona o obveznim odnosima.

da ceUgovorne strane su suglasne 
eventualne sporove proizasle iz ovog 
Ugovora rjesavati sporazumno, a ukoliko u 
tom ne uspiju, nadlezan je Trgovacki ili 
Opcinski sud u Splitu.

10.3 Ugovorne strane su suglasne da je hrvatska 
verzija tekst ovog Ugovora mjerodavna i 
obvezujuca.

Article 11. Cianak 11.

11.1 The Parties mutually agree that this 
Agreement forms the entire understanding 
between them and overcomes all prior 
arrangements, understandings or 
agreements among the Parties related to the 
matters from this Agreement.

11.1 Ugovorne strane suglasno utvrduju da ovaj 
Ugovor predstavlja ejelokupni ugovot 
izmedu Ugovornih strana koji zamjenjuje 
sve prethodne sporazume, dogovore ili 
ugovore medu njima, a u svezi predmeta 
ovog Ugovora.

11.2 ’I’hc Parties mutually agree that in case of 
any change of Landlord's or 'Icnant's legal 
subjectivity all rights and obligations under 
this Agreement shall be transferred to their

11.2 Ugovorne strane su suglasne da u slucaju 
promjcnc pravnog subjektiviteta, bilo na 
strani Zakupodavea ili Zakupnika, sva prava 
i obveze prclaze na njihove nasljcdnike.

successors.

11.3 I'hc Landlords arc obliged to inform the 
'I'cnant in writing on any change, including 
the company name, address, authorized 
represenrative, IBAN or other status

11.3 Zakupodavci se obvezuju izvijestiti pisanim 
putem Zakupnika o svakoj promjem, bilo 
imena drustva, adresc, ovlastcnih osot>a za 
zastupa 1 ije, IBAN ili drugih statusnih

t1
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changes, and if the Tenant suffers tlamages 
and/or liabilities to third parties due to the 
Landlord’s negligence the Icnnnt is 
authorized to claim the damages and/or 
liabilities (even upon termination of the 
Agreement if the damage and/or obligation 
arose during the Agreement term).

1.4 The Parties mutually agree not to use or 
disclose to third parties (unless this is 
required for leasing), without a written 
agreement with the other party, any 
provision of this Agreement or any other 
information deemed secret to any of the 
Contracting Parties unless the law requires 
so. The provisions of this paragraph will be 
valid even after the expiration or 
termination of this Agreement.

I. 5 The Landlord 1 at this moment authorizes
the Tenant that without any further 
participation and approval may request and 
obtain the record of the existence of this 
Contract and certified handover report, for 
the premise registered in the Land Registry 
Folio no. 17358, land plot no. 1096/3 ZGR, 
Cadastral Municipality 329835, SPLIT, in a 
deadline determined in article 3.1., with a 
right of extension form the article 3.3., in 
the Land Registry of the Municipal Court in 
Split. Upon termination of the lease for any 
reason, the Tenant is obliged to issue the 
Landlord 1 a cancellation statement without 
delay in order to delete the registration of 
the lease right.

II. 6 The Tenant undertakes to issue a
cancellation statement deleting the 
registration of the lease right within 15 days 
from the date of termination of the lease 
relationship. In the event of a breach of this 
provision, the Tenant shall be obliged to pay 
the Landlords a contractual penalty in the 
total amount of EUR 10,000.00. If the 
Tenant does not setde it voluntarily, even 
within 15 days of receiving the Landlord's 
invitation to do so, the Landlord arc 
authorized to activate the promi.ssory notes 
from Article 4.8. of this Agreement.

promjena '/akuj^odavea, tc u slucaja da zbog 
takvog propusla Zakupodavaca, Zakupniku 
nastane steta i/ili noveana obveza prema 
Irecim osobama, istu stetu i/ili obve/.u jc 
Zakupnik ovlastcn regresno potray.ivati od 
Zakupodavaca (i po prestanku Ugovora 
ukoliko je steta i/ili noveana obveza nastala 
za vrijemc trajanja Ugovora).

1.4 Obje ugovorne strane su suglasne da nece 
iskoristiti niti otkriti trccim osobama (osim 
ukoliko sc to trazi u svrhu izvrsenja zakupa), 
bez pisanog dogovora s drugom stranom, 
bilo koje odredbe ovog Ugovora ili bilo koje 
druge podatke koji se smatraju tajnim za 
bilo koju od Ugovornih strana, osim ako 
Zakon to zahtijeva. Odredbe ovog stavka bit 
ce na snazi i nakon isteka ili raskida ovog 
Ugovora.

I. 5 Zakupodavac 1 ovim Ugovorom ovlascuje
Zakupnika da bez svakog njegovog daljnjeg 
sudjelovanja i odobrenja, a na temelju ovog 
Ugovora i ovjerenog primopredajnog 
zapisnika moze zatraziri i ishoditi upis 
uknjizbe prava zakupa na nekretnini 
upisanoj u zemljisnoknjizni ulozak br. 
17358, zemljisnoknjizne cestice br. 1096/3 
ZGR, katastarska opcina 329835, SPLIT, uz 
zabiljezbu roka zakupa iz tocke 3.1., uz 
pravo produljenja roka iz tocke 3.3., u 
zemljisnim knjigama Opcinskog suda u 
Split. Po prestanku zakupa iz bilo kojeg 
razloga, Zakupnik je duzan bez odgode 
izdad Zakupodavcu 1 brisovno ocitovanje 
radi brisanja uknjizbe prava zakupa.

II. 6 Zakupnik se obvezuje izdati brisovno
ocitovanje kojim bi se brisao upis prava 
zakupa u roku od 15 dana od dana prestanka 
zakupnog odnosa. U slucaju krsenja ove 
odredbe Zakupnik je duzan platiti 
Zakupodavcima ugovornu kaznu u 
ukupnom iznosu od 10.000,00 EUR-a. 
Ukoliko Zakupnik istu ne podmiri 
dobrovoljno, ni u roku od 15 dana od 
primitka poziva Zakupodavea da to ucini, 
Zakupodavci su ovlasteni akdvirati 
zaduznice iz clanka 4.8. ovog Ugovora.



11.7 Notices to be tk'livcred piirsunni tf) tills .1.7 Obavijcsii kojc trebaju biti dostavljcnc
Agreement are to be delivered by registered prema ovom Ugovoru cc biti dostavljcnc
mail with a proof of delivery, It is deemed piucm prcporuccnc postc sa dokazom 0
that a notice is given on the date the dostavi, a obavijest sc smatra danom na
recipient receives such a notice. 1 lowever, in datum kada primatclj zaista primi takvu
case a notice is returned to sender for obavijest. Medutim, u slucaju da jc obavijest
whatever reason, the sender shall send the iz bilo kojeg razloga vracena posiljatclju.
second notice to the other party by posiljatelj cc poslati prcporuccnom postom
registered mail with a proof of delivery. It drugu obavijest drugoj ugovornoj strani sa
shall be deemed that the notice is given on dokazom 0 dostavi, a obavijest sc smatra
the date when the second notice is danom na datum kada je druga obavijest
submitted to the post office predana postanskom uredu.

11.8 Notifications sent to the following email 11.8 Valjanim se smatraju i obavijesti upucenc na
addresses are also considered valid: slijedece mail adrese:

For Plavi safir LLC.: Za Plavi safir d.0.0.:
akalas @dalko ning. hr akalas@dalkoning.hr

For Compos LLC: Za Compos d.0.0.:
mornar.teo@gmail.com mornar.teo@gmail.com

For Studenac LLC: Za Studenac d.0.0.:
n0rbert.2aknic@studcnac.hr n0rbert.2aknic@studenac.hr
tihana.minigo@studenac.hr tihana.minigo@studenac.hr

11.9 The Parties expressly agree that this 11.9 Ugovorne strane izricito ucvrduju da ovaj
Agreement shall enter into force on the date Ugovor stupa na snagu danom obostranog
of the mutual signature of the agreement.

-.4---------------------

potpisa.
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In Omis, 18.02.2026. U Omisu, 18.02.2026.

COMPOS LLC
The Landlord 1

COMPOS D.O.O
Zakupodavac 1 ^

PLAVI SAFIR LLC
The Landlord 2

PLAVI SAFIR D.O.O.
Zakupodavac 2

//

Zvonko Kotarac Zvonko Kotarac

STUDENAC LLC STUDENAC d.o.o.

S^ezuk

° u
cw'1 H'O'':'1*' 11 

jUlOCr*'’-.
Michal Andrzej Halwa Michal Andrzej Halwa

Prilog 1

1. Suzbijanje podmtdivanja I korupeije. Podmidvanje ukljucuje placanje, ponudu Hi obecanje 
pladanja ill autoriziranje pladanja novea ill bilo Cega vrijednog, izravno ill neizravno, bilo kome, 
s koruptivnom namjerom u svrhu utjecanja na neeije odiuke kako bi se stekla odredena 
prednost Hi bilo koja druga korist. Svaki oblik mita i korupeije je strogo zabranjen prema 
pravilima DruStva. Ugovorne strane izjavijuju i jamce da se pridrzavaju odredbi propisa o 
suzbijanju mita i korupeije.

2. SpreCavanje pranja novea. Pranje novea opdenito oznacava ukijucivanje nezakonito 
ste^enog novea ill imovine u redovne nov^ane tokove, s ciljem da se prikrije pravi izvor novea, 
odnosno imovine ili prava priskrbljena noveem za koji se zna da je pribavljen na nezakonit 
naiin u zemiji ili inozemstvu. Zakupodavac izjavijuje i jam^i da usiuge pruza samostaino u 
svoje ime te da nije pod istragom od strane bilo kojeg drzavnog tijeia za pranje novea ill je 
bilo optuJeno ili osudeno za kazneno djelo koje bi se smatralo pranjem novea ili je povezano 
s povredo/n propisa o sprje^avanju pranja novea.



3. Ljudska prava. Ugovorne strane izjavijuju i jam^e da se pridrzavaju i da de se nastavili 
pridrzavati svih medunarodno priznatih ljudskih prava (ukijudujudi bez ogranidenja Opdu 
deklaraciju o ljudskim pravima I Deklaraciju o temeijnim nadelima i pravima na rad 
Medunarodne organizacije rada), te da osiguravaju i da de ubudude osiguravati nemijeSar^je 
u/i bilo kakvu izravnu ili neizravnu zlouporabu bllo kojeg 1 /ili svih ljudskih prava, bez obzira da 
li se provodi od strane drzave ili tredeg, bez obzira da li ]e ugovorna strana znala ili mogla 
znati za svoj doprinos u takvom krSenju. Svaka ugovorna strana de poduzetl potrebne mj&re 
kako bi osigurala Izravno i neizravno postupanje u skladu s navedenim.

Od poslovnih partnera ocekuje se da postupaju u skladu sa odredbama EtiCkog kodeksa, 
Politike sprjecavanja pranja novca i financiranja terorizma i Politike suzbtjanja mita i 
korupcije. U skladu sa time, ugovorne strane upuduju se na se na web stranicu: 
www.studenac.hr/etika_i_uskladlenost na kojoj se nalaze navedeni dokumenti.

http://www.studenac.hr/etika_i_uskladlenost
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PROOENA TRO^KOVA ULAGANJA U POSLOVNI PROSTOR

TRG 6AJE BULATA5, SPLIT

STAVKA JED. MJ. KOLlCiNA CUENA IZNOS

IGRAOEVINSKl RADOVl

1 Radovi demontaze i rusenja
1 Gips-kartonski radovi
2 Keramicarski radovi
3 Zidarski radovi
4 Vodoinstalaterski radovi
6 Alu, pvc i bravarski radovi
7 Bojanje zidova i stropova
8 Zavrsno ciscenje

GradevinskI radovi:

kpl
kp!
kpi
kpl
kpl
kpl
kpl
kpl

II INSTALATERSKl RADOVI:

10 Instalacija elektricnih i rasvjetnih sustava
11 Instalacija ventilacijskog sustava
12 Dokup snage elektricne energije

Instalaterski radovi:

2.300.00 c 
6.000,00 €
9.730.00 €
1.600.00 €
2.900.00 €
5.000. 00 €
4.850.00 €
1.000. 00 €

kpl. 1 10.170,00 €
kpl. 1 800,00 €
kpl. 1 4.000,00 €

2.300.00 € 
6.000,00 €
9.730.00 €
1.600.00 €
2.900.00 €
5.000. 00 €
4.850.00 €
1.000. 00 €

33.380,00 €

10.170.00 € 
800,00 €

4.000,00 €

14.970.00 €

ISVEUKUPNO (I + II) 48.350,00 €


